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8:30-35 Covenant (continued) 

1. Commentary of Abarbanel, pg. 45 

 שיעשו הצו ל-הא עבודת לתכלית זה ולהיות ...המצו היותו תמפא ל"ר ,"עיבל בהר היום אתכם המצו אנכי אשר האלה האבנים את תקימו"

 שם שיעשה וציוהו ...המזבחות בבנין צוה אשר והמצוה הדין כפי להיותו רזלב עליו יניף שלא הוצו .ולשמו יםקאל 'דל מזבח ההם מהאבנים

 הצו זה ואחר .יתקהאל העבודה עם ודבק מתערב וששון שמחה םא כי ויגיעה עמל םלהה ז שאין להודיע כדי ',ד לפני וישמח שלמים זבחי

 מאד ברור חווהפת ההיא הכתיבה ותהיה ,והמצות התורה ריבד כל אבל ,(בדעתם יהשה כמו) ההעברה עניני לבד לא ההם האבנים על לכתוב

 "...היטב באר" אמרו וזהו ,בה קורא ירוץ למען
"You shall set up these stones which I instruct you today, on Mount Eval." Meaning: Do this as a mitzvah… and because 

it was for the purpose of serving Gd, he instructed them to use these stones for an altar for HaShem, in His Name. And 

he commanded that they not raise iron upon it, in accord with the law and the command He had commanded for 

building altars… And he instructed to perform shelamim offerings and rejoice before Gd, to show that this is not struggle 

and strain, but joyous and sweet, cleaving to Divine service. And then he instructed them to write on the stones not only 

the matters of the trip (as they had thought), but all of the Torah and its commands, and he instructed that the text and 

engraving should be very clear so that one might read it quickly  - "explained well". 
 

2. E Pluribus Unum Shemot 24:4; Shemot 28:21; Melachim I 18:31 
 

3. Talmud, Sotah 36a 

ואין כל בריה יכולה לעמוד , ובאו להר גריזים ולהר עיבל יתר מששים מיל, עברו ישראל את הירדן: בא וראה כמה נסים נעשו באותו היום

; באר היטב: שנאמר, ברי התורה בשבעים לשוןוכתבו עליהם את כל ד, ואחר כך הביאו את האבנים ובנו את המזבח וסדוהו בסיד... בפניהם

  ...וקיפלו את האבנים ובאו ולנו בגלגל, וברכו וקללו, והעלו עולות ושלמים ואכלו ושתו ושמחו

See how many miracles were performed that day: Israel crossed the Jordan, and they came to Mount Gerizim and Mount 

Eval, more than 60 mil away, and no one could stand before them… And then they brought the stones and built the altar 

and limed it, and they wrote upon the stones all of the Torah in seventy languages, as it says, "explained well". And they 

brought burnt offerings and shelamim offerings and they ate and drank and rejoiced, and they blessed and cursed, and 

they stripped the stones and came and slept in Gilgal… 
 

4. Talmud Yerushalmi Sotah 7:3 

ודכוותה לא נאמרו ברכות . קושבע שכיבשו ושבע שחיל. שנאמרו בתורה לאחר ארבע עשרה שנה נאמרו "ביאות"ישמעאל אמר כל ' ר

 !"והיה בעברכם את הירדן תקימו את האבנים האלה" [דברים כז ד] מנא והכתיב' חנניה קומי ר' התיב ר. וקללות אלא לאחר ארבע עשרה שנה

 :ברכות וקללות לאחר ארבע עשרה שנה נאמרו ,אמר ליה אבנים הקימו אותן מיד

Rabbi Yishmael said: All laws of "entry" stated in the Torah apply after fourteen years – seven of conquest and seven of 

division. Similarly, the blessings and curses were declared only after fourteen years. Rabbi Chananiah challenged before 

Rabbi Mana: But Devarim 27:4 says, "When you cross the Yarden you shall set up these stones!" He replied: They set up 

the stones immediately, but the blessings and curses were declared after fourteen years. 
 

5. Commentary of Malbim to Yehoshua 8:30 

 . ..וכפי סדר הכתובים, כפי הפשט עשה מעשה זאת אחר מלחמת העי

Simply, he did this after the war with Ai, as fits the order of the verses… 
 

6. Talmud, Sotah 37a 

? הא כיצד, שכבר נאמר למטה, ואי אפשר לומר למעלה, שכבר נאמר למעלה, אי אפשר לומר לוי למטה: רבי אליעזר בן יעקב אומר, תניא

. אלו ואלו למטה הן עומדים: רבי אומר; והשאר למעלה, למטה -כל הראוי לשרת : מררבי יאשיה או; והשאר למעלה, זקני כהונה ולויה למטה

 . ופתחו בקללה -כלפי הר עיבל , ופתחו בברכה -הפכו פניהם כלפי הר גריזים 

Rabbi Eliezer ben Yaakov said: It cannot say Levi below, for Devarim 27:12 says they are above. It cannot say above, 

because Devarim 27:9 says they are below. What happened? 1) The elder kohanim and leviyim were below and the rest 

were above. 2) Rabbi Yoshiyah said: All who were suited to serve were below, and the rest were above. 3) Rebbe said: 

Both were below; they turned to Mount Gerizim and blessed, and to Mount Eval and cursed. 
 

7. Talmud Yerushalmi Sotah 7:4 

כיי דאמר רבי יהושע בן  ?"נגד הכהנים הלוים"מה מקיים הדין תנייה . שמעון אומר שמעון ולוי מה שמעון כולו למעלה אף לוי כולו למעלה' ר

  .כהנים לויים וזה אחד מהןלוי בעשרים וארבעה מקומות נקראו ה



Rabbi Shimon said: Shimon and Levi [are mentioned] – Shimon is entirely above, so Levi is also entirely above. How 

does one understand that with "opposite the kohanim, the leviyim"? As Rabbi Yehoshua ben Levi said: In 24 places, 

kohanim are called "leviyim". This is one of them. 
 

8. Daat Mikra to Yehoshua, pg. סג 

אבל הטעם . י כך חייץ בין היושבים בדרומו ליושבים בצפונו"המרכזי ולהקים ע' ההר'י יהושע לאחר יריחו כוונתו להשתלט על "כבוש העי ע

 .כי מסעי המלחמה של יהושע דומים למסעותיו של אברהם', בות סימן לבניםמעשה א'אלא הוא בבחינת , שפנו לעי אינו אסטרטגי גרידא
Conquering Ai via Yehoshua after Yericho was meant to control the central 'mountain' and establish a boundary between 

those dwelling to its south and north. But the reason was not only strategic; it was "the deeds of the ancestors as a sign 

for the children", for Yehoshua's military journeys resembled Avraham's journeys. 

 

Yehoshua 9, Part 1: Givon Galvanized 

Review 

 Perek 7  A lesson in collective responsibility and Divine expectations for the Jewish nation 

 Perek 8  Reunited with Gd, Confident in Yehoshua; Covenant 

 

Outline of Chapter 9 

9:1-2   International reaction 

9:3-5  Givon galvanized 

9:6-15  Encounter with Givon 

9:16-21 What do we do now? 

9:22-27 Resolution 

 

Themes  A complex foe; Decision-making; Peace with Canaanites? 

 

9:1-2  International reaction 

9. "And it was, when they heard"  5:1, 9:1, 10:1, 11:1 

 

10. Abarbanel, pg. 48 

 ההולכים המלכים פועל זהו באמת הלא ואמרו ,התורה דברי את שם וכתב יהושע בנה אשר מהמזבח למעלה שזכר מה שמעו יםכלשהמ לפי

 !ארצות לכבוש
Because the kings heard that which was mentioned above, the altar that Yehoshua built and how he had inscribed the 

Torah there, and they said, "In truth, is this not the deed of kings who go to conquer lands?" 

 

9:3-5  Givon Galvanized 

11. "They also acted cleverly" 

 Ralbag – Like those who had decided upon  war 

 Radak – Like the Jews, who they thought had defeated Yericho and Ai through tricks 

 Daat Mikra – Like the Jews, who had defeated Ai with a trick 

 Rashi – Like the Jews did to the Chivi of Shechem 

 

12. Abarbanel, pg. 48 

 ואחד ",המלכים כל כשמוע ויהי" למעלה שאמר יפל אבל .לא אם בקרבו מלך היה אם נתבאר ולא ,גבעון ממלך דבר הספור בזה נזכר לא הנה

 לפי ,למלכם ולא ןוגבע ליושבי שעשו הזה הדבר הכתוב שיחס נאמר הדעת זה וכפי .בו היה לךמ כן םוא ,בגבעון שהיה החוי הוא שזכר מהם

 ,אחד פןובא להנצל עשה שהוא וכמו ,העי ועל יריחו על שבא מה שמעו ארצו יושבי ,יהושע עם וםחלל עצהה ותבא המלכים מכלל היותו שעם
 ...עמהם ולהשלים ישראל ינב מידי להנצל יכד אחר באופן בערמה מהה גם עשו ככה

This story mentions nothing of the king of Givon, and it is not clear whether there was a king in their midst, or not. But it 

said above, "It was when all of the kings heard," and one of those mentioned was the Chivi, who were in Givon, so then 

there was a king in Givon. According to this, we will say that the text ascribed this initiative to the residents of Givon, not 

their king. He was among the kings who plotted to battle Yehoshua, but the residents of his land heard what had 

happened to Yericho and Ai, and as the king sought to saved in one way, they also acted cleverly, in another way, to be 

saved from the Children of Israel and to make peace with them… 


